
 

PL - polski 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Informacje o bezpieczeństwie 
OSTRZEŻENIA! 
1. Informacje umieszczone na produkcie mogą ulec zatarciu 
w trakcie użytkowania — zachowaj instrukcję. 
2. Do użytku tylko przez osoby dorosłe. 
3. Nie wolno stawać ani wieszać się na stelażu. 
4. Nie instaluj hamaka na nierównym 
lub wyboistym podłożu. 
5. Przed ustawieniem stelaża sprawdź i oczyść 
podłoże z przeszkód. 
6. Nie wieszaj na stelażu innych produktów niż hamak. 
7. Hamak powinien być umieszczony tak, aby nie uderzał 
o ściany lub inne przeszkody. 
8. W pobliżu hamaka nie powinny znajdować się 
żadne przedmioty. 
9. Przed pierwszym użyciem sprawdź, czy wszystkie śruby są 
dokładnie dokręcone i upewnij się, że stelaż stoi stabilnie. 
10. Przy przestawianiu stelaża w inne miejsce upewnij się, 
że wszystkie części są kompletne. 
11. Nie przekraczaj maksymalnego udźwigu stelaża. 
12. Nie używaj ostrych przedmiotów podczas 
korzystania z hamaka. 
13. Nie pal papierosów w hamaku. 
14. Nie spożywaj alkoholu w trakcie użytkowania hamaka. 
15. Nie dokonuj żadnych zmian niezgodnych z instrukcją 
producenta. 
16. Nie ustawiaj hamaka w pobliżu ognia. 
17. Wyrzuć opakowania foliowe po rozpakowaniu. 
Opakowanie foliowe może stanowić zagrożenie 
uduszenia – przechowywać poza zasięgiem dzieci. 
18. Maksymalne obciążenie hamaka - 100 kg. 

 



EN - English 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Safety Information 
WARNINGS! 
1. Information on the product may fade 
during use - keep the instructions. 
2. For adult use only. 
3. Do not stand or hang on the frame. 
4. Do not install the hammock on uneven 
or bumpy ground. 
5. Before setting up the frame, check and clear the 
ground of any obstacles. 
6. Do not hang any products other than the hammock 
on the frame. 
7. The hammock should be positioned so that it does not 
hit walls or other obstacles. 
8. There should be no objects 
near the hammock. 
9. Before first use, check that all screws are 
tightened securely and ensure the frame is stable. 
10. When moving the frame 
to a different location, make sure 
all parts are complete. 11. Do not exceed the maximum load capacity of the frame. 
12. Do not use sharp objects when 
using the hammock. 
13. Do not smoke in the hammock. 
14. Do not consume alcohol while using the hammock. 
15. Do not make any changes to the hammock other than in accordance with the 
manufacturer's 
instructions. 
16. Do not place the hammock near a fire. 
17. Discard the plastic packaging after unpacking. 
The plastic packaging may pose a suffocation 
hazard - keep out of reach of children. 
18. Maximum load for the hammock - 100 kg. 

 



DE - Deutsch 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Sicherheitsinformationen 
WARNHINWEISE! 
1. Die Produktinformationen können mit der Zeit verblassen. 
Bewahren Sie die Anleitung daher auf. 
2. Nur für Erwachsene. 
3. Nicht auf dem Gestell stehen oder hängen. 
4. Hängen Sie die Hängematte nicht auf unebenem 
oder holprigem Untergrund auf. 
5. Prüfen Sie vor dem Aufbau des Gestells, ob der Boden frei von Hindernissen ist. 
6. Hängen Sie keine anderen Gegenstände außer der Hängematte an das Gestell. 
7. Positionieren Sie die Hängematte so, dass sie nicht 
an Wände oder andere Hindernisse stößt. 
8. Es dürfen sich keine Gegenstände 
in der Nähe der Hängematte befinden. 
9. Prüfen Sie vor dem ersten Gebrauch, ob alle Schrauben 
fest angezogen sind und das Gestell stabil steht. 
10. Stellen Sie beim Umstellen des Gestells sicher, dass 
alle Teile vorhanden sind. 
11. Überschreiten Sie nicht die maximale Tragfähigkeit des Gestells. 
12. Verwenden Sie keine scharfen Gegenstände beim Benutzen der Hängematte. 
13. Rauchen Sie nicht in der Hängematte. 
14. Trinken Sie keinen Alkohol, während Sie die Hängematte benutzen. 
15. Nehmen Sie keine Veränderungen an der Hängematte vor, außer gemäß den 
Anweisungen des Herstellers. 
16. Hängen Sie die Hängematte nicht in die Nähe von Feuer. 
17. Entsorgen Sie die Plastikverpackung nach dem Auspacken. 
Die Plastikverpackung kann eine Erstickungsgefahr darstellen – außerhalb der Reichweite 
von Kindern aufbewahren. 
18. Maximale Belastung der Hängematte: 100 kg. 

 



FR - français 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Informations de sécurité 
AVERTISSEMENTS ! 
1. Les informations sur le produit peuvent s'effacer 
à l'usage - conservez la notice. 
2. Réservé aux adultes. 
3. Ne vous tenez pas debout et ne vous suspendez pas à la structure. 
4. N'installez pas le hamac sur un sol inégal 
ou accidenté. 
5. Avant d'installer la structure, vérifiez et dégagez le sol de tout obstacle. 
6. Ne suspendez aucun autre objet que le hamac 
à la structure. 
7. Le hamac doit être positionné de manière à ne pas heurter les murs ou autres obstacles. 
8. Aucun objet ne doit se trouver à proximité du hamac. 
9. Avant la première utilisation, vérifiez que toutes les vis sont bien serrées et assurez-vous 
de la stabilité de la structure. 
10. Lors du déplacement de la structure, 
assurez-vous que toutes les pièces sont présentes. 
11. Ne dépassez pas la charge maximale admissible de la structure. 12. N’utilisez pas 
d’objets pointus lorsque 
vous utilisez le hamac. 
13. Ne fumez pas dans le hamac. 
14. Ne consommez pas d’alcool lorsque vous utilisez le hamac. 
15. N’apportez aucune modification au hamac, sauf conformément aux instructions du 
fabricant. 
16. Ne placez pas le hamac près d’un feu. 
17. Jetez l’emballage plastique après déballage. 
L’emballage plastique peut présenter un risque d’étouffement ; 
tenez-le hors de portée des enfants. 
18. Charge maximale du hamac : 100 kg. 

 



IT - italiano 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Informazioni di sicurezza 
AVVERTENZE! 
1. Le informazioni sul prodotto potrebbero sbiadire 
durante l'uso - conservare le istruzioni. 
2. Solo per uso adulto. 
3. Non stare in piedi o appendersi alla struttura. 
4. Non installare l'amaca su terreni irregolari 
o accidentati. 
5. Prima di montare la struttura, controllare e rimuovere 
eventuali ostacoli dal terreno. 
6. Non appendere altri oggetti oltre all'amaca 
alla struttura. 
7. L'amaca deve essere posizionata in modo che non 
urti contro muri o altri ostacoli. 
8. Non ci devono essere oggetti 
vicino all'amaca. 
9. Prima del primo utilizzo, verificare che tutte le viti siano 
serrate saldamente e assicurarsi che la struttura sia stabile. 
10. Quando si sposta la struttura 
in un'altra posizione, assicurarsi 
che tutte le parti siano complete. 11. Non superare la capacità di carico massima della 
struttura. 
12. Non utilizzare oggetti appuntiti durante l'uso dell'amaca. 
13. Non fumare nell'amaca. 
14. Non consumare alcolici durante l'uso dell'amaca. 
15. Non apportare modifiche all'amaca se non in conformità con le istruzioni del produttore. 
16. Non posizionare l'amaca vicino al fuoco. 
17. Smaltire l'imballaggio di plastica dopo l'apertura della confezione. 
L'imballaggio di plastica può rappresentare un rischio di soffocamento. 
Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
18. Carico massimo per l'amaca: 100 kg. 

 



NL - Nederlands 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Veiligheidsinformatie 
WAARSCHUWINGEN! 
1. De productinformatie kan vervagen 
tijdens gebruik - bewaar de gebruiksaanwijzing. 
2. Alleen voor gebruik door volwassenen. 
3. Ga niet op het frame staan ​​of hangen. 
4. Installeer de hangmat niet op een oneffen 
of hobbelige ondergrond. 
5. Controleer vóór het opzetten van het frame of de ondergrond vrij is van obstakels. 
6. Hang geen andere producten dan de hangmat aan het frame. 
7. Plaats de hangmat zo dat deze niet tegen muren of andere obstakels stoot. 
8. Er mogen geen voorwerpen in de buurt van de hangmat liggen. 
9. Controleer vóór het eerste gebruik of alle schroeven goed vastzitten en of het frame 
stabiel staat. 
10. Controleer bij het verplaatsen van het frame 
naar een andere locatie of alle onderdelen compleet zijn. 
11. Overschrijd de maximale belasting van het frame niet. 
12. Gebruik geen scherpe voorwerpen tijdens het gebruik van de hangmat. 13. Niet roken in 
de hangmat. 
14. Geen alcohol nuttigen tijdens het gebruik van de hangmat. 
15. Breng geen wijzigingen aan de hangmat aan, anders dan volgens de instructies van de 
fabrikant. 
16. Plaats de hangmat niet in de buurt van vuur. 
17. Gooi de plastic verpakking na het uitpakken weg. 
De plastic verpakking kan verstikkingsgevaar opleveren - buiten bereik van kinderen 
houden. 
18. Maximale belasting voor de hangmat: 100 kg. 

 



SV - svenska 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Säkerhetsinformation 
VARNINGAR! 
1. Informationen om produkten kan blekna 
under användning - spara instruktionerna. 
2. Endast för vuxna. 
3. Stå eller häng inte på ramen. 
4. Installera inte hängmattan på ojämn 
eller guppig mark. 
5. Innan du monterar ramen, kontrollera och rensa 
marken från eventuella hinder. 
6. Häng inte upp några andra produkter än hängmattan 
på ramen. 
7. Hängmattan ska placeras så att den inte 
stöter i väggar eller andra hinder. 
8. Det ska inte finnas några föremål 
nära hängmattan. 
9. Innan första användningen, kontrollera att alla skruvar är 
säkert åtdragna och se till att ramen är stabil. 
10. När du flyttar ramen 
till en annan plats, se till att 
alla delar är kompletta. 11. Överskrid inte ramens maximala lastkapacitet. 
12. Använd inte vassa föremål när 
hängmattan används. 13. Rökning är förbjuden i hängmattan. 14. Drick inte alkohol medan 
du använder hängmattan. 15. Gör inga ändringar på hängmattan utöver det som anges i 
tillverkarens anvisningar. 16. Placera inte hängmattan nära eld. 17. Kassera 
plastförpackningen efter uppackning. Plastförpackningen kan utgöra kvävningsrisk – 
förvaras utom räckhåll för barn. 18. Maximal belastning för hängmattan – 100 kg. 

 



ES - español 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Información de seguridad 
¡ADVERTENCIAS! 
1. La información del producto puede borrarse 
durante el uso; conserve las instrucciones. 
2. Solo para uso de adultos. 
3. No se pare ni se cuelgue de la estructura. 
4. No instale la hamaca en terrenos irregulares 
o con baches. 
5. Antes de instalar la estructura, revise y retire cualquier obstáculo del 
suelo. 
6. No cuelgue ningún otro producto que no sea la hamaca 
en la estructura. 
7. La hamaca debe colocarse de manera que no 
choque con paredes u otros obstáculos. 
8. No debe haber objetos 
cerca de la hamaca. 
9. Antes del primer uso, compruebe que todos los tornillos estén 
bien apretados y asegúrese de que la estructura sea estable. 
10. Al trasladar la estructura 
a otro lugar, asegúrese de que 
todas las piezas estén completas. 11. No exceda la capacidad de carga máxima de la 
estructura. 
12. No utilice objetos punzantes al usar la hamaca. 
13. No fume en la hamaca. 
14. No consuma alcohol mientras usa la hamaca. 
15. No realice ninguna modificación a la hamaca, salvo las indicadas por el fabricante. 
16. No coloque la hamaca cerca del fuego. 
17. Deseche el embalaje de plástico después de desempaquetarla. 
El embalaje de plástico puede representar un peligro de asfixia; manténgalo fuera del 
alcance de los niños. 
18. Carga máxima de la hamaca: 100 kg. 

 



CS - čeština 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Bezpečnostní informace 
VAROVÁNÍ! 
1. Informace na výrobku mohou během používání 
vyblednout – uschovejte si návod. 
2. Pouze pro dospělé. 
3. Nestůjte ani se nevěste na rám. 
4. Neinstalujte houpací síť na nerovný 
nebo hrbolatý povrch. 
5. Před instalací rámu zkontrolujte a odstraňte 
z povrchu všechny překážky. 
6. Na rám nezavěšujte žádné jiné výrobky než houpací síť. 
7. Houpací síť by měla být umístěna tak, aby nenarážela do 
zdí ani jiných překážek. 
8. V blízkosti houpací sítě by se neměly nacházet žádné předměty. 
9. Před prvním použitím zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby 
pevně utažené, a ujistěte se, že je rám stabilní. 
10. Při přesouvání rámu 
na jiné místo se ujistěte, 
že jsou všechny díly kompletní. 11. Nepřekračujte maximální nosnost rámu. 
12. Při používání houpací sítě nepoužívejte ostré předměty. 
13. V houpací síti nekuřte. 
14. Během používání houpací sítě nepožívejte alkohol. 
15. Na houpací síti neprovádějte žádné změny, s výjimkou pokynů výrobce. 
16. Neumisťujte houpací síť do blízkosti ohně. 
17. Po vybalení zlikvidujte plastový obal. 
Plastový obal může představovat nebezpečí udušení – uchovávejte mimo dosah dětí. 
18. Maximální nosnost houpací sítě – 100 kg. 

 



SK - slovenčina 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Bezpečnostné informácie 
UPOZORNENIA! 
1. Informácie na produkte môžu počas používania 
vyblednúť – uschovajte si návod. 
2. Len pre dospelých. 
3. Nestojte ani nevešajte na rám. 
4. Neinštalujte hojdaciu sieť na nerovný 
alebo hrboľatý povrch. 
5. Pred inštaláciou rámu skontrolujte a odstráňte 
zem od akýchkoľvek prekážok. 
6. Na rám nevešajte žiadne iné výrobky okrem hojdacej siete. 
7. Hojdacia sieť by mala byť umiestnená tak, aby nenarážala 
do stien alebo iných prekážok. 
8. V blízkosti hojdacej siete by sa nemali nachádzať žiadne predmety. 
9. Pred prvým použitím skontrolujte, či sú všetky skrutky 
bezpečne utiahnuté a či je rám stabilný. 
10. Pri premiestňovaní rámu 
na iné miesto sa uistite, 
že všetky diely sú kompletné. 11. Neprekračujte maximálnu nosnosť rámu. 
12. Pri používaní hojdacej siete nepoužívajte ostré predmety. 
13. V hojdacej sieti nefajčite. 
14. Počas používania hojdacej siete nekonzumujte alkohol. 
15. Na hojdacej sieti nerobte žiadne zmeny, okrem tých, ktoré sú v súlade s pokynmi 
výrobcu. 
16. Hojdaciu sieť neumiestňujte do blízkosti ohňa. 
17. Po rozbalení zlikvidujte plastový obal. 
Plastový obal môže predstavovať nebezpečenstvo udusenia – uchovávajte mimo dosahu 
detí. 
18. Maximálne zaťaženie hojdacej siete – 100 kg. 

 



HU - magyar 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Biztonsági információk 
FIGYELMEZTETÉSEK! 
1. A terméken található információk használat közben elhalványulhatnak 
- őrizze meg az utasításokat. 
2. Csak felnőtteknek. 
3. Ne álljon és ne kapaszkodjon a keretre. 
4. Ne telepítse a függőágyat egyenetlen 
vagy göröngyös talajra. 
5. A keret felállítása előtt ellenőrizze és tisztítsa meg a 
talajt minden akadálytól. 
6. Ne akasszon a függőágyon kívül más terméket 
a keretre. 
7. A függőágyat úgy kell elhelyezni, hogy ne 
üssön falnak vagy más akadályoknak. 
8. Ne legyenek tárgyak 
a függőágy közelében. 
9. Első használat előtt ellenőrizze, hogy minden csavar 
biztonságosan meg van-e húzva, és gondoskodjon a keret stabilitásáról. 
10. A keret 
másik helyre történő áthelyezésekor győződjön meg arról, 
hogy minden alkatrész hiánytalan. 11. Ne lépje túl a keret maximális teherbírását. 
12. Ne használjon éles tárgyakat a függőágy 
használata közben. 13. Ne dohányozzon a függőágyban. 
14. Ne fogyasszon alkoholt a függőágy használata közben. 
15. Ne végezzen semmilyen változtatást a függőágyon, kivéve a gyártó utasításainak 
megfelelően. 
16. Ne helyezze a függőágyat tűz közelébe. 
17. Kicsomagolás után dobja ki a műanyag csomagolást. 
A műanyag csomagolás fulladásveszélyt jelenthet - gyermekektől elzárva tartandó. 
18. A függőágy maximális terhelhetősége - 100 kg. 

 



RO - română 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Informații de siguranță 
AVERTIZĂRI! 
1. Informațiile despre produs se pot estompa 
în timpul utilizării - păstrați instrucțiunile. 
2. Doar pentru uz de către adulți. 
3. Nu stați în picioare și nu agățați de cadru. 
4. Nu instalați hamacul pe teren neuniform 
sau denivelat. 
5. Înainte de a instala cadrul, verificați și curățați 
solul de orice obstacole. 
6. Nu agățați alte produse în afară de hamac 
pe cadru. 
7. Hamacul trebuie poziționat astfel încât să nu 
lovească pereții sau alte obstacole. 
8. Nu trebuie să existe obiecte 
în apropierea hamacului. 
9. Înainte de prima utilizare, verificați dacă toate șuruburile sunt 
strânse bine și asigurați-vă că cadrul este stabil. 
10. Când mutați cadrul 
într-o altă locație, asigurați-vă că 
toate piesele sunt complete. 11. Nu depășiți capacitatea maximă de încărcare a cadrului. 
12. Nu utilizați obiecte ascuțite atunci când 
utilizați hamacul. 
13. Nu fumați în hamac. 
14. Nu consumați alcool în timp ce utilizați hamac. 
15. Nu efectuați nicio modificare a hamacului decât în ​​conformitate cu instrucțiunile 
producătorului. 
16. Nu așezați hamacul lângă foc. 
17. Aruncați ambalajul de plastic după despachetare. 
Ambalajul de plastic poate prezenta pericol de sufocare 
- a nu se lăsa la îndemâna copiilor. 
18. Sarcina maximă pentru hamac - 100 kg. 

 



PT - português 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Informações de segurança 
AVISOS! 
1. As informações no produto podem desbotar 
durante o uso - guarde as instruções. 
2. Uso exclusivo para adultos. 
3. Não fique em pé ou se pendure na estrutura. 
4. Não instale a rede em terrenos irregulares 
ou acidentados. 
5. Antes de montar a estrutura, verifique e remova 
todos os obstáculos do terreno. 
6. Não pendure nenhum produto além da rede 
na estrutura. 
7. A rede deve ser posicionada de forma que não 
encoste em paredes ou outros obstáculos. 
8. Não deve haver objetos 
perto da rede. 
9. Antes do primeiro uso, verifique se todos os parafusos estão 
bem apertados e certifique-se de que a estrutura esteja estável. 
10. Ao mover a estrutura 
para um local diferente, certifique-se de que 
todas as peças estejam completas. 
11. Não exceda a capacidade máxima de carga da estrutura. 12. Não utilize objetos 
cortantes ao usar a rede. 
13. Não fume na rede. 
14. Não consuma álcool enquanto estiver usando a rede. 
15. Não faça nenhuma alteração na rede além das instruções do fabricante. 
16. Não coloque a rede perto do fogo. 
17. Descarte a embalagem plástica após desembalar. 
A embalagem plástica pode representar risco de asfixia - mantenha fora do alcance de 
crianças. 
18. Carga máxima para a rede: 100 kg. 

 



LT - lietuvių 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Saugos informacija 
ĮSPĖJIMAI! 
1. Informacija apie gaminį naudojimo metu gali išblukti 
- išsaugokite instrukcijas. 
2. Tik suaugusiesiems. 
3. Nestovėkite ir nekabinkite ant rėmo. 
4. Nemontuokite hamako ant nelygaus 
ar duobėto paviršiaus. 
5. Prieš statydami rėmą, patikrinkite ir pašalinkite 
nuo žemės kliūtis. 
6. Nekabinkite ant rėmo jokių kitų gaminių, 
išskyrus hamaką. 
7. Hamakas turi būti pastatytas taip, kad jis 
neatsitrenktų į sienas ar kitas kliūtis. 
8. Šalia hamako neturi būti jokių daiktų. 
9. Prieš pirmą kartą naudodami patikrinkite, ar visi varžtai 
tvirtai priveržti, ir įsitikinkite, kad rėmas stabilus. 
10. Perkeldami rėmą 
į kitą vietą, įsitikinkite, kad 
visos dalys yra pilnos. 11. Neviršykite maksimalios rėmo apkrovos. 
12. Naudodami hamaką, nenaudokite aštrių daiktų. 
13. Nerūkykite hamake. 
14. Naudodamiesi hamaku nevartokite alkoholio. 
15. Nekeiskite hamako konstrukcijos kitaip, nei nurodyta gamintojo instrukcijose. 
16. Nestatykite hamako šalia ugnies. 
17. Išpakavę išmeskite plastikinę pakuotę. 
Plastikinė pakuotė gali kelti uždusimo pavojų – laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. 
18. Didžiausia hamako apkrova – 100 kg. 

 



LV - latviešu 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Drošības informācija 
BRĪDINĀJUMI! 
1. Informācija uz produkta lietošanas laikā var izbalēt 
— saglabājiet instrukciju. 
2. Tikai pieaugušajiem. 
3. Nestāviet un nekarājieties uz rāmja. 
4. Neuzstādiet šūpuļtīklu uz nelīdzenas 
vai nelīdzenas zemes. 
5. Pirms rāmja uzstādīšanas pārbaudiet un atbrīvojiet 
zemi no šķēršļiem. 
6. Nekariet uz rāmja citus produktus, 
izņemot šūpuļtīklu. 
7. Šūpuļtīkls jānovieto tā, lai tas 
neaiztiktu ar sienām vai citiem šķēršļiem. 
8. Šūpuļtīkla tuvumā nedrīkst atrasties 
nekādi priekšmeti. 
9. Pirms pirmās lietošanas reizes pārbaudiet, vai visas skrūves ir 
cieši pievilktas, un pārliecinieties, vai rāmis ir stabils. 
10. Pārvietojot rāmi 
uz citu vietu, pārliecinieties, ka 
visas detaļas ir pilnībā nokomplektētas. 11. Nepārsniedziet rāmja maksimālo slodzes 
izturību. 
12. Nelietojiet asus priekšmetus, 
lietojot šūpuļtīklu. 13. Nesmēķēt šūpuļtīklā. 
14. Lietojot šūpuļtīklu, nelietot alkoholu. 
15. Neveikt nekādas izmaiņas šūpuļtīklā, izņemot saskaņā ar ražotāja norādījumiem. 
16. Nenovietot šūpuļtīklu uguns tuvumā. 
17. Pēc izpakošanas izmetiet plastmasas iepakojumu. 
Plastmasas iepakojums var radīt nosmakšanas risku — glabāt bērniem nepieejamā vietā. 
18. Šūpuļtīkla maksimālā slodze — 100 kg. 

 



ET - eesti 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Ohutusteave 
HOIATUSED! 
1. Tooteinfo võib kasutamise ajal tuhmuda - hoidke juhend alles. 
2. Ainult täiskasvanutele. 
3. Ärge seiske ega rippuge raamil. 
4. Ärge paigaldage võrkkiike ebatasasele 
või konarlikule pinnale. 
5. Enne raami paigaldamist kontrollige ja eemaldage 
maapinnalt takistused. 
6. Ärge riputage raamile muid tooteid peale võrkkiige. 
7. Võrkkiik tuleks paigutada nii, et see ei 
põruks vastu seinu ega muid takistusi. 
8. Võrkkiige läheduses ei tohiks olla 
esemeid. 
9. Enne esmakordset kasutamist kontrollige, kas kõik kruvid on 
kindlalt kinni keeratud ja kas raam on stabiilne. 
10. Raami 
teise kohta teisaldamisel veenduge, et 
kõik osad on komplektsed. 11. Ärge ületage raami maksimaalset kandevõimet. 
12. Ärge kasutage võrkkiige 
kasutamisel teravaid esemeid. 13. Ärge suitsetage võrkkiiges. 
14. Ärge tarbige võrkkiige kasutamise ajal alkoholi. 
15. Ärge tehke võrkkiigele mingeid muudatusi peale tootja juhiste. 
16. Ärge asetage võrkkiike tule lähedale. 
17. Pärast lahtipakkimist visake plastpakend ära. 
Plastpakend võib kujutada endast lämbumisohtu – hoida lastele kättesaamatus kohas. 
18. Võrkkiige maksimaalne koormus – 100 kg. 

 



DA - dansk 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Sikkerhedsoplysninger 
ADVARSLER! 
1. Oplysningerne om produktet kan falme 
under brug - gem instruktionerne. 
2. Kun til brug for voksne. 
3. Stå eller hæng ikke på stellet. 
4. Installer ikke hængekøjen på ujævnt 
eller ujævnt underlag. 
5. Før du sætter stellet op, skal du kontrollere og rydde 
underlaget for forhindringer. 
6. Hæng ikke andre produkter end hængekøjen 
på stellet. 
7. Hængekøjen skal placeres, så den ikke 
støder mod vægge eller andre forhindringer. 
8. Der må ikke være genstande 
i nærheden af ​​hængekøjen. 
9. Før første brug skal du kontrollere, at alle skruer er 
spændt forsvarligt, og sikre, at stellet er stabilt. 
10. Når du flytter stellet 
til et andet sted, skal du sørge for, at 
alle dele er komplette. 11. Overskrid ikke stellets maksimale lastekapacitet. 
12. Brug ikke skarpe genstande, når 
du bruger hængekøjen. 
13. Ryg ikke i hængekøjen. 14. Indtag ikke alkohol, mens du bruger hængekøjen. 15. 
Foretag ikke ændringer på hængekøjen ud over det, der er i overensstemmelse med 
producentens anvisninger. 16. Placer ikke hængekøjen i nærheden af ​​ild. 17. Kassér 
plastemballagen efter udpakning. Plastemballagen kan udgøre en kvælningsfare - 
opbevares utilgængeligt for børn. 18. Maksimal belastning for hængekøjen - 100 kg. 

 



FI - suomi 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Turvallisuustiedot 
VAROITUKSET! 
1. Tuotteen tiedot saattavat haalistua 
käytön aikana - säilytä ohjeet. 
2. Vain aikuisille. 
3. Älä seiso tai roiku rungossa. 
4. Älä asenna riippumattoa epätasaiselle 
tai kuoppaiselle alustalle. 
5. Ennen rungon pystyttämistä tarkista ja poista 
maasta esteet. 
6. Älä ripusta runkoon muita tuotteita kuin riippumattoa. 
7. Riippumatto tulee sijoittaa siten, ettei se 
osu seiniin tai muihin esteisiin. 
8. Riippumaton lähellä ei saa olla 
mitään esineitä. 
9. Ennen ensimmäistä käyttökertaa tarkista, että kaikki ruuvit on 
kireällä ja että runko on vakaa. 
10. Kun siirrät runkoa 
toiseen paikkaan, varmista, 
että kaikki osat ovat ehjiä. 11. Älä ylitä rungon enimmäiskantavuutta. 
12. Älä käytä teräviä esineitä riippumattoa 
käyttäessäsi. 13. Älä tupakoi riippumatossa. 
14. Älä käytä alkoholia riippumaton käytön aikana. 
15. Älä tee riippumattoon mitään muutoksia muutoin kuin valmistajan ohjeiden mukaisesti. 
16. Älä aseta riippumattoa lähelle tulta. 
17. Hävitä muovipakkaus pakkauksen purkamisen jälkeen. 
Muovipakkaus voi aiheuttaa tukehtumisvaaran – pidä poissa lasten ulottuvilta. 
18. Riippumaton enimmäiskuormitus – 100 kg. 

 



SL - slovenščina 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Varnostne informacije 
OPOZORILA! 
1. Informacije na izdelku lahko med uporabo zbledijo – shranite navodila. 
2. Samo za odrasle. 
3. Ne stojte in ne obešajte na okvir. 
4. Viseče mreže ne nameščajte na neravna 
ali grbinasta tla. 
5. Preden postavite okvir, preverite in očistite 
tla od morebitnih ovir. 
6. Na okvir ne obešajte nobenih drugih izdelkov, 
razen viseče mreže. 
7. Viseča mreža mora biti nameščena tako, da ne 
zadeva ob stene ali druge ovire. 
8. V bližini viseče mreže ne sme biti nobenih predmetov. 
9. Pred prvo uporabo preverite, ali so vsi vijaki 
varno priviti, in se prepričajte, da je okvir stabilen. 
10. Pri premikanju okvirja 
na drugo mesto se prepričajte, 
da so vsi deli popolni. 11. Ne prekoračite največje nosilnosti okvirja. 
12. Med uporabo viseče mreže ne uporabljajte ostrih predmetov. 
13. V viseči mreži ne kadite. 
14. Med uporabo viseče mreže ne uživajte alkohola. 
15. Viseče mreže ne spreminjajte, razen če to ustreza navodilom proizvajalca. 
16. Viseče mreže ne postavljajte v bližino ognja. 
17. Po razpakiranju zavrzite plastično embalažo. 
Plastična embalaža lahko predstavlja nevarnost zadušitve – hranite izven dosega otrok. 
18. Največja nosilnost viseče mreže – 100 kg. 

 



EL - ελληνικά 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Πληροφορίες ασφαλείας 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ! 
1. Οι πληροφορίες σχετικά με το προϊόν ενδέχεται να ξεθωριάσουν 
κατά τη χρήση - φυλάξτε τις οδηγίες. 
2. Μόνο για χρήση από ενήλικες. 
3. Μην στέκεστε ή κρεμιέστε από το πλαίσιο. 
4. Μην εγκαθιστάτε την αιώρα σε ανώμαλο 
ή ανώμαλο έδαφος. 
5. Πριν από την τοποθέτηση του πλαισίου, ελέγξτε και καθαρίστε το 
έδαφος από τυχόν εμπόδια. 
6. Μην κρεμάτε άλλα προϊόντα εκτός από την αιώρα 
στο πλαίσιο. 
7. Η αιώρα πρέπει να τοποθετηθεί έτσι ώστε να μην 
χτυπάει τοίχους ή άλλα εμπόδια. 
8. Δεν πρέπει να υπάρχουν αντικείμενα 
κοντά στην αιώρα. 
9. Πριν από την πρώτη χρήση, ελέγξτε ότι όλες οι βίδες είναι 
σφιγμένες καλά και βεβαιωθείτε ότι το πλαίσιο είναι σταθερό. 
10. Όταν μετακινείτε το πλαίσιο 
σε διαφορετική τοποθεσία, βεβαιωθείτε 
ότι όλα τα μέρη είναι πλήρη. 11. Μην υπερβαίνετε τη μέγιστη ικανότητα φόρτωσης του 
πλαισίου. 
12. Μην χρησιμοποιείτε αιχμηρά αντικείμενα όταν χρησιμοποιείτε την αιώρα. 
13. Μην καπνίζετε μέσα στην αιώρα. 
14. Μην καταναλώνετε αλκοόλ κατά τη χρήση της αιώρας. 
15. Μην κάνετε καμία αλλαγή στην αιώρα παρά μόνο σύμφωνα με τις οδηγίες του 
κατασκευαστή. 
16. Μην τοποθετείτε την αιώρα κοντά σε φωτιά. 
17. Απορρίψτε την πλαστική συσκευασία μετά την αποσυσκευασία. 
Η πλαστική συσκευασία μπορεί να προκαλέσει κίνδυνο ασφυξίας - φυλάξτε τη μακριά από 
παιδιά. 
18. Μέγιστο φορτίο για την αιώρα - 100 kg. 

 



BG - български 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Информация за безопасност 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ! 
1. Информацията върху продукта може да избледнее 
по време на употреба - запазете инструкциите. 
2. Само за употреба от възрастни. 
3. Не стойте и не се мотайте върху рамката. 
4. Не монтирайте хамака върху неравен 
или неравен терен. 
5. Преди да монтирате рамката, проверете и почистете 
земята от всякакви препятствия. 
6. Не окачвайте никакви други продукти освен хамака 
върху рамката. 
7. Хамакът трябва да бъде позициониран така, че да не 
се удря в стени или други препятствия. 
8. Не трябва да има предмети 
близо до хамака. 
9. Преди първа употреба проверете дали всички винтове са 
затегнати здраво и се уверете, че рамката е стабилна. 
10. Когато местите рамката 
на друго място, уверете се, 
че всички части са комплект. 11. Не превишавайте максималния товароносимост на 
рамката. 
12. Не използвайте остри предмети, когато използвате хамака. 
13. Не пушете в хамака. 
14. Не консумирайте алкохол, докато използвате хамака. 
15. Не правете никакви промени по хамака, освен в съответствие с инструкциите на 
производителя. 
16. Не поставяйте хамака близо до огън. 
17. Изхвърлете пластмасовата опаковка след разопаковане. 
Пластмасовата опаковка може да представлява опасност от задушаване - дръжте 
далеч от деца. 
18. Максимално натоварване на хамака - 100 кг. 

 



HR - hrvatski 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Sigurnosne informacije 
UPOZORENJA! 
1. Informacije na proizvodu mogu izblijedjeti 
tijekom upotrebe - sačuvajte upute. 
2. Samo za odrasle. 
3. Nemojte stajati ili vješati se na okvir. 
4. Nemojte postavljati viseću mrežu na neravno 
ili grubo tlo. 
5. Prije postavljanja okvira, provjerite i očistite 
tlo od svih prepreka. 
6. Nemojte vješati nikakve druge proizvode osim viseće mreže 
na okvir. 
7. Viseća mreža treba biti postavljena tako da ne 
udara o zidove ili druge prepreke. 
8. Ne smije biti nikakvih predmeta 
u blizini viseće mreže. 
9. Prije prve upotrebe provjerite jesu li svi vijci 
čvrsto zategnuti i osigurajte stabilnost okvira. 
10. Prilikom premještanja okvira 
na drugo mjesto, provjerite 
jesu li svi dijelovi kompletni. 11. Nemojte prekoračiti maksimalnu nosivost okvira. 
12. Ne koristite oštre predmete prilikom korištenja viseće mreže. 
13. Ne pušite u visećoj mreži. 
14. Ne konzumirajte alkohol dok koristite viseću mrežu. 
15. Ne vršite nikakve promjene na visećoj mreži osim u skladu s uputama proizvođača. 
16. Ne stavljajte viseću mrežu u blizinu vatre. 
17. Bacite plastičnu ambalažu nakon raspakiranja. 
Plastična ambalaža može predstavljati opasnost od gušenja - držite izvan dohvata djece. 
18. Maksimalno opterećenje viseće mreže - 100 kg. 

 



UK - українська 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Інформація про безпеку 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ! 
1. Інформація на виробі може зблякнути 
під час використання - збережіть інструкцію. 
2. Тільки для дорослих. 
3. Не стійте та не висіть на рамі. 
4. Не встановлюйте гамак на нерівній 
або горбистій поверхні. 
5. Перед встановленням рами перевірте та очистіть 
підлогу від будь-яких перешкод. 
6. Не вішайте жодних інших виробів, окрім гамака, 
на раму. 
7. Гамак слід розташовувати так, щоб він не 
вдарявся об стіни чи інші перешкоди. 
8. Поруч з гамаком не повинно бути жодних предметів. 
9. Перед першим використанням перевірте, чи всі гвинти надійно затягнуті, 
і переконайтеся, що рама стійка. 
10. Під час переміщення рами 
в інше місце переконайтеся, що 
всі частини комплектні. 11. Не перевищуйте максимальну вантажопідйомність рами. 
12. Не використовуйте гострі предмети під час використання гамака. 
13. Не куріть у гамаку. 
14. Не вживайте алкоголь під час використання гамака. 
15. Не вносьте жодних змін до гамака, окрім як відповідно до інструкцій виробника. 
16. Не ставте гамак поблизу вогню. 
17. Викиньте пластикову упаковку після розпакування. 
Пластикова упаковка може становити небезпеку задухи – зберігайте у недоступному 
для дітей місці. 
18. Максимальне навантаження на гамак – 100 кг. 

 



NO - norsk 
SKU:HYP68 SOLUNAHAM EAN:5900168939820 

Sikkerhetsinformasjon 
ADVARSLER! 
1. Informasjonen om produktet kan falme 
under bruk - ta vare på instruksjonene. 
2. Kun for voksne. 
3. Ikke stå eller heng på rammen. 
4. Ikke monter hengekøyen på ujevnt 
eller humpete underlag. 
5. Før du setter opp rammen, sjekk og fjern 
underlaget for hindringer. 
6. Ikke heng andre produkter enn hengekøyen 
på rammen. 
7. Hengekøyen skal plasseres slik at den ikke 
treffer vegger eller andre hindringer. 
8. Det skal ikke være noen gjenstander 
i nærheten av hengekøyen. 
9. Før første gangs bruk, sjekk at alle skruer er 
strammet godt og sørg for at rammen er stabil. 
10. Når du flytter rammen 
til et annet sted, sørg for at 
alle delene er komplette. 11. Ikke overskrid rammens maksimale lastekapasitet. 
12. Ikke bruk skarpe gjenstander når 
du bruker hengekøyen. 
13. Ikke røyk i hengekøyen. 14. Ikke drikk alkohol mens du bruker hengekøyen. 15. Ikke gjør 
noen endringer på hengekøyen annet enn i samsvar med produsentens instruksjoner. 16. 
Ikke plasser hengekøyen i nærheten av ild. 17. Kast plastemballasjen etter utpakking. 
Plastemballasjen kan utgjøre en kvelningsfare - oppbevares utilgjengelig for barn. 18. 
Maksimal belastning for hengekøyen - 100 kg. 
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